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Lieferumfang/Geräteteile
1 Baumwollpad (4x)

2 Schraube (6x)

3 Regalboden

4 Regalstange (9x)

5 Gewindestange (6x)

6 Zwischenboden (2x)

7 Vierkant mit Kreuzschlitz

8 Netzstecker

9 Lampenbasis

10 Zugentlastung

11 Zugschalter

12 Lampenfassung

13 Leuchtmittel

14 Lampenschirm

15 Lampenschirmhalterung

16 Kabelhalterung (2x)
Bedienungsanleitung (ohne Abbildung)
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu dieser Stehleuchte mit Regal (im
Folgenden auch „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur
Inbetriebnahme und Bedienung.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder Schäden am Produkt
führen.

Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen
und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und Gesetze.

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung mit.

Diese Anleitung ist bei unserem Kundendienst auch im PDF-Format erhältlich.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zur Beleuchtung von trockenen und
geschlossenen Innenräumen bestimmt. Die Regalflächen sind nur
für leichte, dekorative Gegenstände vorgesehen.

Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für
den gewerblichen Bereich geeignet. 

Verwenden Sie das Produkt nur, wie in dieser Bedienungsanleitung
beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht
bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu
Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.

Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden,
die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch
entstanden sind.
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Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt oder
auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum
Zusammenbau oder Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“): Mit
diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle anzuwendenden
Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen Wirtschaftsraums.

Das Prüfsiegel „GS“ (Geprüfte Sicherheit) bestätigt die Konformität des
Produktes mit dem deutschen Produktsicherheitsgesetz (ProdSG).

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte entsprechen der
Schutzklasse II.

Nur zur Verwendung an trockenen Orten.

Sicherheit
Die folgenden Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine
Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige
oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

 HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen
Sachschäden.
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Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung kann
zu elektrischem Stromschlag führen.
- Schließen Sie das Produkt nur an, wenn die Netzspannung in

Ihrem Haushalt mit der Angabe auf dem Typenschild
übereinstimmt.

- Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden
aufweist.

- Versuchen Sie nie, das Produkt selbst zu reparieren, sondern
lassen Sie es von qualifizierten Fachkräften reparieren. Öffnen
Sie unter keinen Umständen das Gehäuse und führen Sie keine
Gegenstände in das Innere des Gehäuses ein.

- Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen,
unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind
Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

- Betreiben Sie das Produkt nicht mit einer externen Zeitschaltuhr
oder einem separaten Fernwirksystem.

- Betreiben Sie das Produkt nicht mit einem externen Dimmer.
- Nehmen Sie das Produkt nicht mit feuchten Händen in Betrieb.

Fassen Sie auch den Netzstecker nie mit nassen oder feuchten
Händen an.

- Verwenden Sie das Produkt nie in der Nähe von Wasser oder
anderen Flüssigkeiten oder an Orten, an denen sich Wasser
oder andere Flüssigkeiten ansammeln können. Verwenden Sie
das Produkt nicht in Feuchträumen oder im Regen. Schützen Sie
auch den Netzstecker vor Feuchtigkeit.
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- Schließen Sie den Netzstecker an eine leicht zugängliche
Steckdose an, damit Sie das Produkt im Notfall umgehend vom
Stromnetz trennen können.

- Trennen Sie den Netzstecker während des Nichtgebrauchs und
der Reinigung vom Netzstrom.

- Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den
ursprünglichen Produktdaten entsprechen. In diesem Produkt
befinden sich elektrische und mechanische Teile, die zum
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

- Die äußere flexible Leitung des Produkts oder das Kabel dieser
Leuchte kann nicht ausgetauscht werden. Falls die Leitung/das
Kabel beschädigt ist, muss die Leuchte verschrottet werden.

- Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
- Ziehen Sie das Netzkabel nie am Kabel aus der Steckdose,

sondern fassen Sie immer den Netzstecker an.
- Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle

wird.
- Knicken Sie das Netzkabel nicht und verlegen Sie es nicht über

scharfe Kanten.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten
(beispielsweise teilweise Behinderte, ältere Personen mit
Einschränkung ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten)
oder Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere
Kinder).
- Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie Personen

mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt

8



werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren
Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen.

- Dieses Produkt darf von Kindern jünger als 8 Jahre nicht
benutzt werden.

- Halten Sie Kinder jünger als 8 Jahre vom Produkt fern.
- Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
- Reinigung und Benutzerwartung dürfen von Kindern über 8

Jahren nur unter Beaufsichtigung durchgeführt werden.
- Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht

unbeaufsichtigt.

 WARNUNG!

Brandgefahr!
Teile des Produkts werden während des Betriebs heiß.
- Entfernen Sie vor Inbetriebnahme sämtliche Schutzfolien.
- Hängen Sie keine Gegenstände über das Produkt und halten Sie

Abstand zu leicht brennbaren Materialien.
- Bedecken Sie das Produkt nicht mit Materialien oder

Gegenständen.
- Lassen Sie das Produkt nach dem Betrieb abkühlen, bevor Sie es

reinigen, transportieren oder das LED-Leuchtmittel wechseln.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Das Licht der LEDs ist sehr hell und kann Ihre Augen verletzen,
wenn Sie direkt hineinsehen.
- Schauen Sie nicht direkt in das Licht der LEDs.
- Betrachten Sie die LEDs während des Betriebs nicht mit einem

optischen Instrument.
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 VORSICHT!

Verbrennungsgefahr!
Während des Gebrauchs werden Teile des Produkts heiß.
Leuchtmittel entwickeln Hitze und eine starke Leuchtkraft.
- Stellen Sie sicher, dass die Leuchte ausgeschaltet und abgekühlt

ist, bevor Sie sie berühren.
- Achten Sie bei der Prüfung oder Inbetriebnahme des Produkts

darauf, nicht in die Augen von Personen oder anderen
Lebewesen zu leuchten.

- Verwenden Sie ausschließlich Leuchtmittel, die für die Leuchte
geeignet sind.

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang kann zu Beschädigungen des
Produkts führen.
- Stellen Sie das Produkt auf einer gut zugänglichen, ebenen und

ausreichend stabilen Bodenfläche auf.
- Stellen Sie das Produkt nicht an den Rand oder an die Kante der

Bodenfläche.
- Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen

Oberflächen ab.
- Bringen Sie Kabel nicht mit heißen Teilen in Berührung.
- Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur, extremer

Kälte oder Witterungseinflüssen aus.
- Schützen Sie das Produkt vor starken Erschütterungen sowie

Stößen.
- Schalten Sie das Produkt bei Nichtgebrauch immer aus.
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- Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn es Schäden
aufweist.

Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer
oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann die Oberfläche
des Produkts beschädigt werden.
- Gehen Sie beim Öffnen vorsichtig vor.

 

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.

2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel „Lieferumfang/
Geräteteile").

3. Prüfen Sie das Produkt und die Einzelteile auf Schäden. Nehmen Sie ein
beschädigtes Produkt nicht in Betrieb und wenden Sie sich über die auf der
Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.
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Montage
1 Regal Unterteil montieren

1

6

5

2
3

4 

1

1. Schrauben Sie die Regalstangen 4
mit Schrauben 2  an den Regalboden

3 .

2. Kleben Sie die Baumwollpads 1  von
unten über die Schrauben 2 .

3. Drehen Sie die Gewindestangen 5  in
die Regalstangen bis zur Hälfte ein.

4. Setzen Sie einen Zwischenboden 6
auf die Regalstangen.

Achten Sie, dass Sie die
Gewindestangen durch die Bohrungen
im Zwischenboden einführen.

2 Regal Oberteil montieren

2 1
6

5

4 

1. Drehen Sie die Regalstangen 4  auf
die Gewindestangen 5  auf.

Ziehen Sie die Regalstangen fest an um
die Stabilität des Regals zu
gewährleisten.

2. Drehen Sie die Gewindestangen 5  in
die Regalstangen bis zur Hälfte ein.

3. Setzen Sie einen Zwischenboden 6
auf die Regalstangen.

Achten Sie, dass Sie die
Gewindestangen durch die Bohrungen
im Zwischenboden einführen.
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3 Lampenbasis montieren

3 1
9 

2

4 

1. Drehen Sie die Regalstangen 4  auf
die Gewindestangen 5  auf.

Ziehen Sie die Regalstangen fest an um
die Stabilität des Regals zu
gewährleisten.

2. Setzen Sie die Lampenbasis 9  auf die
Regalstangen.

3. Schrauben Sie die Lampenbasis mit
den Schrauben 2  an den
Regalstangen fest.

4 Lampenschirm montieren

4 15 1

14 

1. Spannen Sie den Lampenschirm 14
über die untere
Lampenschirmhalterung der
Lampenbasis 9  und die
Lampenschirmhalterung 15 .

2. Fixieren Sie den Lampenschirm mit der
Klettverbindung des Lampenschirms.

13



5 Lampensockel und Kabel fixieren

5

16 

8 

9 

1

13 
12 

11 

1. Setzen Sie die Fassung des
Lampenschirms in das mittige Loch der
Lampenbasis 9 .

2. Fixieren Sie den Lampenschirm von
unten mit der Flügelmutter.

3. Fixieren Sie das Kabel mit den
Kabelhalterungen 16  an den
Regalstangen 4 .

Bedienung
LED-Leuchtmittel einsetzen

Für das Einsetzen des LED-Leuchtmittels sollte ein fusselfreies und
trockenes Tuch verwendet werden, damit keine Fettrückstände auf dem
LED-Leuchtmittel zurückbleiben.

- Setzen Sie das LED-Leuchtmittel 13  in die Lampenfassung 12  und drehen Sie es
im Uhrzeigersinn leicht fest.

Aufstellung

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
- Stellen Sie das Produkt nicht im Laufweg auf.

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
- Decken Sie das Produkt nicht ab.
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- Stellen Sie das Produkt nicht im Schwenkbereich von Türen,
Fenstern, Schränken etc. auf.

Produkt aufstellen

1. Stellen Sie das Produkt auf eine ebene Fläche.

2. Stecken Sie den Netzstecker 8  in eine ordnungsgemäß installierte Steckdose.

Das Produkt ist aufgestellt.

Produkt ein-, ausschalten
- Benutzen Sie den Zugschalter 11 , um das Produkt ein- und auszuschalten.

LED-Leuchtmittel auswechseln

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Zu hohe Netzspannung kann zu elektrischem Stromschlag führen.
- Tauschen Sie defekte Leuchtmittel ausschließlich im

spannungsfreien Zustand.
- Tauschen Sie defekte Leuchtmittel ausschließlich gegen

gleichwertige.

 WARNUNG!

Verbrennungsgefahr!
Das LED-Leuchtmittel kann während des Betriebs sehr warm
werden. Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu
Verbrennungen führen.
- Lassen Sie das Produkt nach dem Betrieb abkühlen, bevor Sie

das LED-Leuchtmittel wechseln.
Für das Einsetzen des LED-Leuchtmittels sollte ein fusselfreies und
trockenes Tuch verwendet werden, damit keine Fettrückstände auf dem
LED-Leuchtmittel zurückbleiben.

1. Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen.
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2. Schrauben Sie das LED-Leuchtmittel 13  gegen den Uhrzeigersinn und ziehen Sie
es aus der Lampenfassung 12 .

3. Schrauben Sie das neue Leuchtmittel im Uhrzeigersinn in die Lampenfassung.
Verwenden Sie ausschließlich Leuchtmittel, die für das Produkt geeignet sind
(siehe Kapitel "Technische Daten").

4. Stecken Sie den Netzstecker 8  in eine ordnungsgemäß installierte Steckdose.

Reinigung

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Feuchtigkeit kann zu Kurzschluss und Stromschlag führen.
- Ziehen Sie immer den Netzstecker vor der Montage,

Demontage oder Reinigung aus der Steckdose.
- Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere

Flüssigkeiten.
- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in

das Gehäuse gelangen.
- Trocknen Sie das Produkt sorgfältig, bevor Sie es nach der

Reinigung erneut in Betrieb nehmen.

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu
Beschädigungen des Produkts führen.
- Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten mit

Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder
metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte
Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen
beschädigen.
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- Geben Sie das Produkt keinesfalls in die Spülmaschine. Sie
würden es dadurch zerstören.

- Lassen Sie das Produkt nach dem Betrieb vollständig abkühlen.
Wischen Sie das Produkt mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch sauber.

Aufbewahrung
Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen. Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren
vollkommen sauber und trocken sein.

- Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.

- Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich und sicher verschlossen und bei
einer Lagertemperatur zwischen 0 °C und 25 °C (Zimmertemperatur).

Technische Daten
Modell: FL 0413

AN: DE 2009010103440

Versorgungsspannung: 220–240 V~, 50/60 Hz

Nennleistung: 1 x max. 4,9 W LED, E27

Gewicht: 4,18 kg

Kabellänge: ca. 2,3 m

Kabellänge (am Boden liegend): ca. 1,05 m

Abmessungen der Lampe: ca. 29,5 x 29,5 x 158 cm

Schutzklasse: II 

Schutzart: IP20

Leuchtmittel: 1 x 4,9 W LED, E27 (mitgeliefert)
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F.

Die Lichtquelle kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann bei der am Ende dieser Anleitung
angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton
zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.
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Altgerät entsorgen
Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen.

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!
Diese Kennzeichnung bedeutet, dass dieses Produkt nicht zusammen mit
dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Damit die
menschliche Gesundheit und die Umwelt aufgrund unkontrollierter
Müllentsorgung keinen Schaden nehmen, recyceln Sie das Produkt auf

verantwortliche Weise, so dass eine nachhaltige Wiederverwendung stofflicher
Ressourcen vorangetrieben wird. Bedienen Sie sich zur Rückgabe Ihres Altgeräts bitte
der Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an die Verkaufsstelle, bei der
Sie das Produkt erworben haben. Dort wird dieses Produkt einem umweltfreundlichen
Recycling zugeführt. Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Elektrogeräte nach Gebrauch
zurückzugeben.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei.

Kleine Elektroaltgeräte (Kantenlänge bis zu 25 cm) können bei Händlern mit einer
Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 400 m² oder
Lebensmittelhändlern mit einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 800 m², die
zumindest mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte anbieten, unentgeltlich
zurückgegeben werden (ohne dass ein Neugerät gekauft wird). Diese sind verpflichtet
unentgeltlich alte Elektro- und Elektronikgeräte zurückzunehmen. Generell haben
Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten durch geeignete
Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewährleisten. Größere
Altgeräte können beim Neukauf eines Produkts der gleichen Geräteart, das im
Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, bei einem
entsprechenden Händler kostenfrei zurückgegeben werden. Bezüglich der
Konditionen der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen Geräts,
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder die Verkaufsstelle. Im Fernabsatzhandel
beschränkt sich die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines
Neugeräts auf Wärmeüberträger, Bildschirmgeräte und Großgeräte, die mindestens
eine Außenkante mit einer Länge von mehr als 50 cm besitzen.

Der Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer
entsprechenden Rückgabeabsicht zu befragen.

Abgesehen davon können Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer Geräteart bei einer
Sammelstelle eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb
eines Neugeräts geknüpft ist. Allerdings dürfen die Kantenlängen der jeweiligen Geräte
25 cm nicht überschreiten.
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Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und Akkus sowie
alle Lampen (sofern enthalten), die zerstörungsfrei entnommen werden können.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie
selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurückgeben.
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Contenu de la livraison/composants de l'appareil
1 Tampon de coton (4x)

2 Vis (6x)

3 Tablette d'étagère

4 Tige d'étagère (9x)

5 Tige filetée (6x)

6 Tablette intermédiaire (2x)

7 Carré avec empreinte cruciforme

8 Fiche d'alimentation

9 Base de la lampe

10 Décharge de traction

11 Interrupteur à tirette

12 Douille de lampe

13 Ampoule

14 Abat-jour

15 Support d'abat-jour

16 Support de câble (2x)
Notice d’utilisation (sans illustration)
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Généralités
Lire et conserver la notice d’utilisation

Ce mode d'emploi fait partie de ce lampadaire avec étagères (également
appelé "produit" dans la suite du texte). Elle comporte des informations
importantes relatives à la mise en service et à l'utilisation.

Lisez attentivement le mode d’emploi, en particulier les consignes de sécurité
avant d’utiliser le produit. Le non-respect de ce mode d’emploi peut entraîner des
blessures graves ou des détériorations du produit.

La notice d'utilisation se base sur les normes et règles en vigueur dans l'Union
européenne. Tenez également compte à l'étranger des directives et législations
spécifiques au pays.

Conservez le mode d’emploi afin de pouvoir vous y reporter ultérieurement. Si vous
transmettez le produit à un tiers, remettez-lui absolument ce mode d’emploi.

Ces instructions d’utilisation sont aussi disponibles sous forme de fichier PDF auprès de
notre service clients.

Utilisation conforme à l'usage prévu
Le produit est exclusivement destiné à l'éclairage d'espaces
intérieurs secs et fermés. Les étagères ne sont prévues que pour des
objets légers et décoratifs.

Il est exclusivement destiné à une utilisation privée et n'est pas
adapté à une utilisation professionnelle. N'utilisez le produit que
comme décrit dans cette notice d'utilisation. Toute autre utilisation
est considérée comme non conforme à l'utilisation prévue et peut
provoquer des dommages matériels, voire corporels. Le produit
n'est pas un jouet pour enfants.

Le fabricant ou distributeur décline toute responsabilité pour les
dommages survenus suite à une utilisation non conforme ou
incorrecte.
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Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés dans cette notice d’utilisation, sur le produit ou sur
l’emballage.

Ce symbole vous fournit des informations supplémentaires sur le
montage ou le fonctionnement.

Déclaration de conformité (voir chapitre «Déclaration de conformité»):
Les produits marqués par ce symbole répondent à toutes les consignes
communautaires applicables de l’Espace économique européen.

La Marque GS (Geprüfte Sicherheit = sécurité testée) confirme la
conformité du produit avec la convention allemande ProdSG
(Produktsicherheitgesetz = Convention sur les produits et les appareils).

Les produits portant ce symbole correspondent à la classe de protection
II.

À utiliser uniquement dans des endroits secs.

Sécurité
Les mots d’avertissement suivants sont utilisés dans cette notice d’utilisation.

 AVERTISSEMENT!
Ce symbole/mot d'avertissement désigne un
danger d'un niveau de risque moyen, qui, s'il n'est
pas évité, peut entraîner la mort ou une blessure
grave.

 ATTENTION!
Ce symbole/mot d'avertissement désigne un
danger d'un niveau de risque réduit, qui, s'il n'est
pas évité, peut entraîner une blessure légère à
modérée.

 AVIS!
Ce mot d'avertissement avertit d'éventuels
dommages matériels.
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Consignes de sécurité

 AVERTISSEMENT!

Risque de décharge électrique!
Une installation électrique incorrecte ou une tension réseau trop
élevée peut entraîner une décharge électrique.
- Ne branchez le produit que lorsque la tension de votre réseau

domestique correspond à celle indiquée sur la plaque
signalétique.

- Ne faites pas fonctionner le produit s’il présente des dommages
visibles.

- N’essayez pas de réparer vous-même le produit, mais faites-le
réparer par des spécialistes qualifiés. N’ouvrez en aucun cas le
boîtier et n’introduisez pas d’objets à l’intérieur du boîtier.

- En cas de réparations exécutées de son propre chef, de
raccordement non conforme ou d’utilisation incorrecte, tout
droit à garantie ou dédommagement devient caduc.

- N’utilisez pas le produit avec une minuterie extérieure ou un
système de commande à distance séparé.

- N’utilisez pas le produit avec un variateur externe.
- Ne mettez pas le produit en marche avec les mains humides. Ne

touchez jamais la fiche secteur avec les mains humides ou
mouillées.

- N’utilisez jamais le produit à proximité d’eau ou d’autres
liquides ou à des endroits dans lesquels de l’eau ou d’autres
liquides peuvent s’accumuler. N’utilisez pas le produit dans des
locaux humides ou sous la pluie. Protégez également la fiche
secteur de l’humidité.
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- Branchez la fiche secteur à une prise de courant facilement
accessible afin de pouvoir débrancher immédiatement le
produit du réseau électrique en cas d’urgence.

- Débranchez la fiche secteur lorsque vous n’utilisez pas le
produit et lors de son nettoyage.

- En cas de réparation, il convient de n’utiliser que des pièces
conformes aux caractéristiques d’origine du produit. Ce produit
contient des pièces électriques et mécaniques indispensables à
la protection contre les risques potentiels.

- Le câble flexible externe du produit ou le câble de ce luminaire
ne peuvent pas être remplacés. Si la ligne/le câble est
endommagé(e), le luminaire doit être mis au rebut.

- N’utilisez jamais le câble de raccordement pour transporter
l’appareil.

- Pour débrancher le câble d’alimentation de la prise de courant,
ne tirez jamais sur le câble lui-même, mais tenez-le par la fiche.

- Disposez le câble de raccordement de manière à ce qu’il ne
puisse pas causer de trébuchements.

- Ne pliez pas le câble d’alimentation et ne le faites pas passer sur
des bords saillants.

 AVERTISSEMENT!

Dangers pour les enfants et personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites (par ex. des
personnes avec un handicap partiel, des personnes âgées ou
aux capacités physiques et mentales réduites), ou ayant un
manque d'expérience et de connaissances (par ex. des enfants
d'un certain âge).
- Ce produit peut être utilisé par des enfants âgés de plus de

8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques,
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sensorielles ou mentales réduites ou disposant de peu
d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient
surveillés ou qu’ils aient été initiés à l’utilisation sécurisée du
produit et qu’ils aient compris les dangers en résultant.

- Les enfants de moins de 8 ans ne doivent pas utiliser le produit.
- Conservez le produit à l’écart des enfants de moins de 8 ans.
- Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
- Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être

effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et qu'ils
sont surveillés.

- Ne laissez pas le produit sans surveillance durant le
fonctionnement.

 AVERTISSEMENT!

Risque d'incendie!
Certaines parties du produit deviennent très chaudes lors du
fonctionnement.
- Retirez tous les films de protection avant la mise en service.
- Ne suspendez pas d’objets au-dessus du produit et gardez-le à

distance des matériaux facilement inflammables.
- Ne couvrez pas le produit avec des matériaux ou des objets.
- Une fois le produit éteint, laissez-le refroidir avant de le

nettoyer, de le transporter ou de changer l’ampoule LED.

 ATTENTION!

Risque de blessure!
La lumière des LED est très vive et peut blesser vos yeux si vous la
fixez directement du regard.
- Ne regardez pas directement dans la lumière des LED.

9



- Quand les LED sont en fonctionnement, ne les observez pas au
moyen d’un instrument optique.

 ATTENTION!

Risque de brûlure!
Certains composants du produit chauffent lors de l’utilisation. Les
ampoules produisent de la chaleur ainsi qu’une forte luminosité.
- Assurez-vous que la lampe est éteinte et qu’elle a refroidi avant

de la toucher.
- Lors du contrôle ou de la mise en service du produit, assurez-

vous de ne pas diriger la lumière vers les yeux de personnes ou
d’autres êtres vivants.

- Utilisez uniquement des ampoules adaptées à la lampe.

 AVIS!

Risque d’endommagement!
Une manipulation non conforme du produit peut l’endommager.
- Installez le produit sur une surface facilement accessible, plane

et suffisamment stable.
- Ne placez pas le produit sur le bord de la surface.
- Ne placez jamais le produit sur ou à proximité de surfaces

brûlantes.
- Ne mettez pas le câble en contact avec des pièces brûlantes.
- N’exposez jamais le produit à une température élevée, à un

froid extrême ou aux intempéries.
- Protégez le produit des secousses et des chocs violents.
- Lorsque vous ne l’utilisez pas, éteignez toujours le produit.
- Cessez d’utiliser le produit s’il présente des dommages.
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Première mise en service
Contrôler le produit et l’étendue de la livraison

 AVIS!

Risque de détérioration !
Si vous ouvrez l'emballage de manière imprudente avec un
couteau tranchant ou un autre objet pointu, la surface de l'appareil
risque d'être endommagée.
- Ouvrez l'emballage avec précaution.

 

1. Sortez le produit de l'emballage.

2. Vérifiez si la livraison est complète (voir le chapitre «Contenu de la livraison/
composants de l'appareil»).

3. Contrôlez que le produit et les pièces individuelles ne présentent aucun dommage.
Ne mettez pas en marche un produit endommagé et adressez-vous au fabricant à
l'adresse SAV indiquée sur la carte de garantie.

Montage
1 Monter la partie inférieure de l'étagère

1

6

5

2
3

4 

1

1. Vissez les tiges de l'étagère 4  avec
les vis 2  sur la tablette de l'étagère

3 .

2. Collez les tampons de coton 1  par le
bas sur les vis 2 .

3. Vissez les tiges filetées 5  dans les
tiges d'étagère jusqu'à la moitié.

4. Placez une étagère intermédiaire 6
sur les tiges d'étagère.

Veillez à insérer les tiges filetées dans
les trous du tablette intermédiaire.
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2 Monter la partie supérieure de l'étagère

2 1
6

5

4 

1. Vissez les tiges d'étagère 4  sur les
tiges filetées 5 .

Serrez bien les tiges d'étagère pour
assurer la stabilité de l'étagère.

2. Vissez les tiges filetées 5  dans les
tiges d'étagère jusqu'à la moitié.

3. Placez une tablette intermédiaire 6
sur les tiges de l'étagère.

Veillez à insérer les tiges filetées dans
les trous du tablette intermédiaire.

3 Monter la base de la lampe

3 1
9 

2

4 

1. Vissez les tiges d'étagère 4  sur les
tiges filetées 5 .

Serrez bien les tiges d'étagère pour
assurer la stabilité de l'étagère.

2. Placez la base de la lampe 9  sur les
tiges de l'étagère.

3. Vissez la base de la lampe sur les tiges
de l'étagère à l'aide des vis 2 .
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4 Monter l'abat-jour

4 15 1

14 

1. Tendez l'abat-jour 14  sur le support
d'abat-jour inférieur de la base de
lampe 9  et le support d'abat-jour

15 .

2. Fixez l'abat-jour à l'aide du velcro de
l'abat-jour.

5 Fixer le culot de l'ampoule et le câble

5

16 

8 

9 

1

13 
12 

11 

1. Insérez la douille de l'abat-jour dans le
trou central de la base de la lampe 9 .

2. Fixez l'abat-jour par le bas à l'aide de
l'écrou à oreilles.

3. Fixez le câble avec les supports de
câble 16  sur les tiges de l'étagère

4 .
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Utilisation
Installer l’ampoule LED

Pour insérer l’ampoule LED, il convient d’utiliser un chiffon sec et non
pelucheux afin d’éviter toute trace de graisse sur l’ampoule LED.

- Placez l'ampoule LED 13  dans la douille 12  et tournez-la légèrement dans le
sens des aiguilles d'une montre.

Mise en place

 AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
- N’installez pas le produit en plein passage.

 AVIS!

Risque d’endommagement!
- Ne couvrez pas le produit.
- N’installez pas le produit dans la zone d’ouverture de battants

de portes, fenêtres, armoires, etc.
Mise en place du produit

1. Placez le produit sur une surface plane.

2. Branchez la fiche secteur 8  dans une prise de courant installée de manière
conforme.

Le produit est en place.

Allumer/éteindre le produit
- Utilisez l'interrupteur à tirette 11  pour allumer ou éteindre le produit.
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Remplacer l’ampoule LED

 AVERTISSEMENT!

Risque de décharge électrique !
Une tension de réseau trop élevée peut entraîner un risque de
décharge électrique.
- Coupez toujours le courant avant de remplacer une ampoule

défectueuse.
- Remplacez toujours une ampoule défectueuse par un modèle

identique.

 AVERTISSEMENT!

Risque de brûlure!
L’ampoule LED peut devenir très chaude pendant son
fonctionnement. Une manipulation non conforme du produit peut
entraîner des brûlures.
- Une fois le produit éteint, laissez-le refroidir avant de remplacer

l’ampoule LED.
Pour insérer l’ampoule LED, il convient d’utiliser un chiffon sec et non
pelucheux afin d’éviter toute trace de graisse sur l’ampoule LED.

1. Laissez refroidir complètement le produit.

2. Vissez l’ampoule LED 13  dans le sens inverse des aiguilles d’une montre et retirez-
la de la douille de lampe 12 .

3. Vissez l’ampoule neuve dans la douille de lampe dans le sens des aiguilles d’une
montre. Utilisez uniquement des ampoules adaptées au produit (voir le chapitre
«Caractéristiques techniques»).

4. Branchez la fiche secteur 8  dans une prise de courant installée de manière
conforme.
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Nettoyage

 AVERTISSEMENT!

Risque de décharge électrique!
La présence d’humidité peut être à l’origine de courts-circuits et de
décharges électriques.
- Débranchez toujours la fiche secteur de la prise de courant

avant de procéder au montage, au démontage ou au nettoyage
de l’appareil.

- Ne plongez pas le produit dans l’eau ni dans d’autres liquides.
- Veillez à ce qu’il n’y ait pas d’infiltration d’eau ou d’autres

liquides dans le boîtier.
- Séchez soigneusement le produit avant de le remettre en

marche après le nettoyage.

 AVIS!

Risque d’endommagement!
La manipulation non conforme du produit peut provoquer des
dommages sur celui-ci.
- N'utilisez pas de produit de nettoyage agressif, brosse à poils

métalliques ou en nylon ou d'objets de nettoyage pointus ou
métalliques comme des couteaux, spatules rigides ou autres.
Cela pourrait endommager les surfaces.

- Ne mettez jamais le produit dans le lave-vaisselle. Cela le
détruirait.

- Laissez le produit refroidir complètement lorsque vous avez fini
de l’utiliser.

Essuyez le produit avec un chiffon doux et légèrement humide.
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Rangement
Laissez refroidir complètement le produit. Toutes les pièces doivent être entièrement
propres et sèches avant le rangement.

- Rangez toujours le produit dans un endroit sec.

- Rangez le produit hors de portée des enfants, bien fermé, et à une température de
stockage comprise entre 0 °C et 25 °C (température ambiante).

Données techniques
Modèle : FL 0413

AN: FR 2006050209293

Tension d’alimentation: 220–240 V~, 50/60 Hz

Puissance nominale : 1 x max. 4,9 W LED, E27

Poids: 4,18 kg

Longueur du câble: env. 2,3 m

Longueur du câble (posé au sol) : env. 1,05 m

Dimensions de la lampe : env. 29,5 x 29,5 x 158 cm

Classe de protection: II 

Degré de protection : IP20

Ampoule : 1 x 4,9 W LED, E27 (fourni)
Ce produit contient une source lumineuse de classe énergétique F.

La source lumineuse peut être remplacée par le client final.

Déclaration de conformité
La déclaration de conformité CE peut être demandée à l’adresse indiquée
sur la carte de garantie jointe.

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage selon les sortes. Mettez le carton dans la collecte de
vieux papier, les films dans la collecte de recyclage.

Mise au rebut de l’appareil usagé
Applicable dans l’Union européenne et dans d’autres pays européens avec des
systèmes de collecte séparée selon les matières à recycler.
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Le symbole indiquant une poubelle barrée signifie que les équipements
électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les ordures
ménagères. Les consommateurs sont légalement tenus de déposer les
équipements électriques et électroniques en fin de vie dans un point de
collecte prévu à cet effet. Cela permet de garantir un recyclage

respectueux de l’environnement et des ressources.

Les piles et batteries qui ne sont pas solidement fixées à l’équipement électrique ou
électronique et qui peuvent être retirées sans être détruites doivent être ôtées de
l’appareil avant que celui-ci ne soit déposé dans un point de collecte et doivent être
éliminées conformément aux dispositions prévues. Il en va de même pour les lampes
qui peuvent être retirées de l’appareil sans être détruites.

Les propriétaires privés d’appareils électriques et électroniques peuvent les déposer
dans les points de collecte des organismes publics chargés de l’élimination des déchets
ou dans les points de collecte mis en place par les fabricants ou les distributeurs. Le
dépôt des appareils usagés est gratuit.

Cette obligation de reprise gratuite s’applique aussi bien en cas d’achat en magasin
qu’en cas de livraison à domicile. L’obligation de reprise s’applique au lieu de la
livraison. Les frais de transport ne peuvent pas être facturés pour les appareils repris.

De manière générale, les distributeurs ont l’obligation de garantir la reprise gratuite des
appareils usagés en mettant à disposition des solutions de reprise appropriées à une
distance raisonnable.

Les consommateurs ont la possibilité de se débarrasser gratuitement d’un appareil
usagé auprès d’un distributeur tenu de le reprendre s’ils achètent un appareil neuf
équivalent ayant essentiellement la même fonction. Il en va de même pour les
livraisons destinées à un ménage privé. En ce qui concerne la vente à distance, cette
possibilité d’enlèvement gratuit lors de l’achat d’un appareil neuf est limitée aux
échangeurs de chaleur, aux appareils à écran et aux gros appareils ayant au moins un
bord extérieur d’une longueur supérieure à 50 cm. Lors de la conclusion du contrat de
vente, le distributeur doit demander au consommateur s’il a l’intention de retourner un
produit. En outre, les consommateurs peuvent déposer gratuitement jusqu’à trois
appareils usagés d’un même type dans un point de collecte d’un distributeur, sans que
cela soit lié à l’achat d’un appareil neuf. La longueur des bords de chaque appareil ne
doit toutefois pas dépasser 25 cm.
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Leveringsomvang/onderdelen
1 Wattenschijfje (4x)

2 Schroef (6x)

3 Legplank

4 Plankdrager (9x)

5 Draadstang (6x)

6 Tussenbodem (2x)

7 Vierkant met kruisuitsparing

8 Netstekker

9 Lampbasis

10 Trekontlasting

11 Trekschakelaar

12 Lampfitting

13 Lamp

14 Lampenkap

15 Lampenkaphouder

16 Kabelhouder (2x)
Gebruikershandleiding (niet afgebeeld)
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Algemeen
Gebruikershandleiding lezen en bewaren

Deze gebruiksaanwijzing hoort bij deze vloerlamp met plank (hierna ook
"product" genoemd). Deze gebruiksaanwijzing bevat belangrijke informatie
voor het in gebruik nemen en de bediening.

Lees de gebruikershandleiding en vooral de veiligheidsinstructies zorgvuldig
door voordat u het product gebruikt. Het niet naleven van deze gebruikershandleiding
kan ernstig letsel of schade aan het product veroorzaken.

Deze gebruikershandleiding is gebaseerd op de in de Europese Unie geldende normen
en regels. Leef in het buitenland ook de landspecifieke richtlijnen en wetten na.

Bewaar deze gebruikershandleiding voor later gebruik. Als u het product aan derden
doorgeeft, geef dan in elk geval deze gebruikershandleiding mee.

Deze gebruiksaanwijzing is ook beschikbaar in PDF-formaat bij onze klantenservice.

Beoogd gebruik
Het product is uitsluitend bedoeld voor het verlichten van droge en
gesloten binnenruimtes. De planken zijn alleen bedoeld voor lichte,
decoratieve voorwerpen.

Het product is uitsluitend voor particulier gebruik bedoeld en niet
geschikt voor beroepsmatig gebruik. Gebruik het product alleen
zoals in deze gebruikershandleiding beschreven is. Elk ander
gebruik geldt als onjuist en kan tot materiële schade of zelfs
persoonlijk letsel leiden. Het product is geen speelgoed.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schades die
door onjuist of verkeerd gebruik ontstaan zijn.

Verklaring van symbolen
De volgende symbolen worden in deze gebruikershandleiding, op het product en op
de verpakking gebruikt.

Dit symbool geeft u nuttige extra informatie over de montage of het
gebruik.
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Conformiteitsverklaring (zie hoofdstuk "Conformiteitsverklaring"): Met
dit symbool gekenmerkte producten vervullen alle geldende
gemeenschapsvoorschriften van de Europese economische ruimte.

Het keurmerk "GS" (Geprüfte Sicherheit - Gecontroleerde veiligheid)
bevestigt de conformiteit van het product met het Duitse
Produktsicherheitsgesetz (ProdSG - Productveiligheidswet).

Met dit symbool gekenmerkte producten voldoen aan de
veiligheidsklasse II.

Alleen voor gebruik op droge locaties.

Veiligheid
De volgende signaalwoorden worden in deze gebruikershandleiding gebruikt.

 WAARSCHUWING!
Dit signaalsymbool/-woord duidt op een
middelgroot risico dat, als dit niet vermeden wordt,
overlijden of ernstig letsel tot gevolg kan hebben.

 VOORZICHTIG!
Dit signaalsymbool/-woord duidt op een klein risico
dat, als dit niet vermeden wordt, klein of matig
letsel tot gevolg kan hebben.

 LET OP!
Dit signaalwoord waarschuwt voor mogelijke
materiële schade.

Veiligheidsinstructies

 WAARSCHUWING!

Gevaar van een elektrische schok!
Een gebrekkige elektrische installatie of een te hoge netspanning
kunnen een elektrische schok veroorzaken.
- Sluit het product alleen aan als de netspanning in uw

huishouding overeenkomt met de gegevens op het typeplaatje.
- Gebruik het product niet wanneer er zichtbare schade is.
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- Probeer nooit zelf het product te repareren, maar laat de
reparatie over aan gekwalificeerde vaklieden. Open nooit de
behuizing en steek geen voorwerpen in de behuizing.

- Bij eigenhandig uitgevoerde reparaties, een onjuiste aansluiting
of verkeerde bediening zijn garantie- en
aansprakelijkheidsclaims uitgesloten.

- Gebruik het product niet met een externe tijdschakelaar of een
aparte afstandsbediening.

- Gebruik het product niet met een externe dimmer.
- Neem het product niet met vochtige handen in gebruik. Raak

de stekker ook nooit aan met natte of vochtige handen.
- Gebruik het product nooit in de buurt van water en andere

vloeistoffen of op plaatsen waar zich water of andere
vloeistoffen kunnen verzamelen. Gebruik het product niet in
vochtige ruimtes of in de regen. Bescherm ook de stekker tegen
vocht.

- Steek de stekker in een goed toegankelijk stopcontact, zodat u
het product in geval van nood direct spanningsvrij kunt maken.

- Haal de stekker uit het stopcontact als u het product niet
gebruikt of reinigt.

- Bij reparaties mogen alleen onderdelen worden gebruikt die
met de oorspronkelijke productgegevens overeenkomen. In dit
product bevinden zich elektrische en mechanische onderdelen
die onmisbaar zijn voor bescherming tegen gevaren.

- De buitenste flexibele leiding van het product en de kabel van
deze lamp kunnen niet worden vervangen. Als de leiding/kabel
beschadigd is, moet de lamp worden afgedankt.

- Gebruik het netsnoer nooit als draaggreep.
- Trek het netsnoer niet aan het snoer uit het stopcontact, maar

pak altijd de stekker vast.
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- Leg het netsnoer zodanig dat er niemand over struikelt.
- Knik het netsnoer niet en leg het niet over scherpe randen.

 WAARSCHUWING!

Gevaren voor kinderen en personen met verminderde fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten (bijvoorbeeld gedeeltelijk
gehandicapten, oudere personen met beperkte fysieke en
mentale capaciteiten) of gebrek aan ervaring en kennis
(bijvoorbeeld oudere kinderen).
- Dit product kan door kinderen van 8 jaar en ouder en door

personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten of gebrek aan ervaring en kennis worden gebruikt,
mits ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de mogelijke
gevaren hiervan begrijpen.

- Dit product mag niet worden gebruikt door kinderen onder 8
jaar.

- Houd kinderen jonger dan 8 jaar uit de buurt van het product.
- Kinderen mogen niet met het product spelen.
- Reiniging en gebruikersonderhoud mogen alleen worden

uitgevoerd door kinderen ouder dan 8 jaar onder toezicht.
- Laat het product tijdens het gebruik niet zonder toezicht.

 WAARSCHUWING!

Brandgevaar!
Onderdelen van het product worden tijdens het gebruik heet.
- Verwijder voor de ingebruikname alle beschermende folies.
- Hang geen voorwerpen over het product heen en houd afstand

tot licht ontvlambare materialen.
- Bedek het product niet met materialen of voorwerpen.
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- Laat het product na gebruik afkoelen voordat u het reinigt,
vervoert of de ledlichtbron vervangt.

 VOORZICHTIG!

GEVAAR VOOR LETSEL!
Het licht van de leds is erg fel en kan uw ogen beschadigen als u er
direct in kijkt.
- Kijk niet direct in het licht van de leds.
- Bekijk de leds tijdens gebruik nooit met een optisch instrument.

 VOORZICHTIG!

Verbrandingsgevaar!
Tijdens het gebruik worden onderdelen van het product heet.
Lichtbronnen ontwikkelen hitte en een sterke verlichtingskracht.
- Zorg ervoor dat de lamp uitgeschakeld en afgekoeld is voordat

u deze aanraakt.
- Zorg er bij de controle of ingebruikname van het product voor

dat u niet in de ogen van personen of andere levende wezens
schijnt.

- Gebruik uitsluitend lichtbronnen die geschikt zijn voor de lamp.

 LET OP!

Risico op beschadiging!
Onjuiste omgang kan tot beschadiging van het product leiden.
- Plaats het product op een goed toegankelijke, vlakke en

voldoende stabiele vloer.
- Plaats het product niet aan de rand of aan de zijkant van de

vloer.
- Zet het product nooit op of in de buurt van hete oppervlakken.
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- Zorg ervoor dat kabels niet in contact komen met hete
onderdelen.

- Stel het product nooit bloot aan hoge temperaturen, extreme
koude of weersinvloeden.

- Bescherm het product tegen sterke trillingen en stoten.
- Schakel het product uit als u het niet gebruikt.
- Gebruik het product niet meer als het beschadigd is.

Eerste keer in gebruik nemen
Apparaat en leveringsomvang controleren

 LET OP!

Risico op beschadiging!
Als u de verpakking onvoorzichtig met een scherp mes of andere
puntige voorwerpen opent, kan het oppervlak van het product
beschadigd raken.
- Ga bij het openen voorzichtig te werk.

 

1. Neem het product uit de verpakking.

2. Controleer of de levering compleet is (zie hoofdstuk "Leveringsomvang/
onderdelen").

3. Controleer het product en de onderdelen op beschadigingen. Als het product
beschadigd is, gebruik het dan niet en neem via het op de garantiekaart
aangegeven service-adres contact op met de fabrikant.
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Montage
1 Onderste plank monteren

1

6

5

2
3

4 

1

1. Schroef de plankdragers 4  met
schroeven 2  op de legplank 3 .

2. Lijm de wattenschijfjes 1  van
onderaf over de schroeven 2 .

3. Schroef de draadstangen 5  tot
halverwege in de plankdragers.

4. Plaats een tussenbodem 6  op de
plankdragers.

Zorg ervoor dat u de draadstangen
door de boorgaten in de tussenbodem
steekt.

2 Bovenste plank monteren

2 1
6

5

4 

1. Schroef de plankdragers 4  op de
draadstangen 5 .

Draai de plankdragers stevig vast om
de stabiliteit van de plank te
garanderen.

2. Schroef de draadstangen 5  tot
halverwege in de plankdragers.

3. Plaats een tussenbodem 6  op de
plankdragers.

Zorg ervoor dat u de draadstangen
door de boorgaten in de tussenbodem
steekt.
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3 Lampbasis monteren

3 1
9 

2

4 

1. Schroef de plankdragers 4  op de
draadstangen 5 .

Draai de plankdragers stevig vast om
de stabiliteit van de plank te
garanderen.

2. Plaats de lampbasis 9  op de
plankdragers.

3. Schroef de lampbasis met de
schroeven 2  vast op de
plankdragers.

4 Lampenkap monteren

4 15 1

14 

1. Span de lampenkap 14  over de
onderste lampenkaphouder van de
lampbasis 9  en de
lampenkaphouder 15 .

2. Zet de lampenkap vast met het
klittenband van de lampenkap.
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5 Lampvoet en kabel bevestigen

5

16 

8 

9 

1

13 
12 

11 

1. Steek de fitting van de lampenkap in
het middelste gat van de lampbasis

9 .

2. Zet de lampenkap van onderaf vast
met de vleugelmoer.

3. Bevestig de kabel met de kabelhouders
16  op de plankdragers 4 .

Bediening
Ledlichtbron plaatsen

Voor het plaatsen van de ledlichtbron moet een pluisvrije en droge doek
worden gebruikt, zodat er geen vetresten op de ledlichtbron achterblijven.

- Plaats de ledlamp 13  in de fitting 12  en draai deze rechtsom lichtjes vast.

Opstelling

 WAARSCHUWING!

Letselgevaar!
- Plaats het product niet in de looproute.

 LET OP!

Risico op beschadiging!
- Dek het product niet af.
- Plaats het product niet in het draaibereik van deuren, ramen,

kasten etc.
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Product neerzetten

1. Zet het product neer op een vlakke ondergrond.

2. Steek de stekker 8  in een correct geïnstalleerd stopcontact.

Het product is neergezet.

Produkt ein-, ausschalten
- Gebruik de trekschakelaar 11  om het product in en uit te schakelen.

Ledlichtbron vervangen

 WAARSCHUWING!

Gevaar van een elektrische schok!
Te hoge netspanning kan leiden tot een elektrische schok.
- Vervang defecte lichtbronnen alleen als ze niet onder spanning

staan.
- Vervang defecte lichtbronnen uitsluitend door gelijkwaardige

lichtbronnen.

 WAARSCHUWING!

Verbrandingsgevaar!
De ledlichtbron kan tijdens het gebruik zeer heet worden. Onjuiste
omgang met het product kan brandwonden veroorzaken.
- Laat het product na gebruik afkoelen voordat u de ledlichtbron

vervangt.
Voor het plaatsen van de ledlichtbron moet een pluisvrije en droge doek
worden gebruikt, zodat er geen vetresten op de ledlichtbron achterblijven.

1. Laat het product volledig afkoelen.

2. Schroef de ledlichtbron 13  tegen de wijzers van de klok in los en trek de lichtbron
uit de fitting 12 .
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3. Schroef de nieuwe lichtbron met de wijzers van de klok mee op de fitting. Gebruik
uitsluitend lichtbronnen die geschikt zijn voor het product (zie hoofdstuk
"Technische gegevens").

4. Steek de stekker 8  in een correct geïnstalleerd stopcontact.

Reiniging

 WAARSCHUWING!

Gevaar van een elektrische schok!
Vocht kan kortsluiting en een elektrische schok veroorzaken.
- Trek altijd de netstekker uit het stopcontact voorafgaand aan

montage, demontage of reiniging.
- Dompel het product niet onder in water of andere vloeistoffen.
- Let erop dat er geen water of andere vloeistoffen in de

behuizing terechtkomen.
- Droog het product zorgvuldig af voordat u het na de reiniging

opnieuw in gebruik neemt.

 LET OP!

Risico op beschadiging!
Onjuiste omgang met het product kan tot beschadiging ervan
leiden.
- Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen, borstels met

metalen of nylon borstelharen en geen scherpe of metalen
reinigingsvoorwerpen, zoals messen, harde spatels en
dergelijke. Deze kunnen de oppervlakken beschadigen.

- Reinig het product nooit in de vaatwasser. Hierdoor wordt het
vernield.

- Laat het product na gebruik volledig afkoelen.
Veeg het product af met een zachte, licht vochtige doek.

15



Opbergen
Laat het product volledig afkoelen. Alle onderdelen moeten volledig schoon en droog
zijn voor ze worden opgeborgen.

- Bewaar het product altijd op een droge plek.

- Bewaar het product zodanig dat kinderen er niet bij kunnen komen, veilig
afgesloten en bij een temperatuur tussen 0 °C en 25 °C (kamertemperatuur).

Technische gegevens
Model: FL 0413

AN: NL 2003020074646

Voedingsspanning: 220–240 V~, 50/60 Hz

Nominaal vermogen: 1x max. 4,9 W LED, E27

Gewicht: 4,18 kg

Snoerlengte: ca. 2,3 m

Kabellengte (liggend op de vloer): ca. 1,05 m

Afmetingen van de lamp: ca. 29,5 x 29,5 x 158 cm

Veiligheidsklasse: II 

Beschermingsgraad: IP20

Lamp: 1x 4,9 W LED, E27 (meegeleverd)
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse F.

De lichtbron kan door de consument worden vervangen.

Conformiteitsverklaring
De EU-conformiteitsverklaring kan bij het adres aan het eind van deze
gebruikershandleiding opgevraagd worden.

Afvoeren
Verpakking afvoeren
Gooi papieren verpakkingen in de oudpapierbak en verpakkingen van plastic, metaal
of composietmaterialen in de gele afvalbak.

Product afvoeren
(Voor gebruik in de Europese Unie en andere landen met gescheiden afvalverzameling)
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Oude apparaten mogen niet bij het huishoudelijk afval!

Als het product niet meer gebruikt kan worden, is iedere gebruiker
wettelijk verplicht oude apparaten gescheiden van het huisvuil in te
leveren bij bijv. een inzamelingsplaats van zijn gemeente/stadsdeel. Zo
wordt gegarandeerd, dat oude apparaten op een vakkundige manier

worden verwerkt en milieuschade wordt voorkomen. Daarom worden elektrische
apparaten voorzien van het hier afgebeelde symbool.
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Zawartość opakowania / części urządzenia
1 Podkładka bawełniana (4x)

2 Śruba (6x)

3 Dolna półka

4 Drążek półki (9x)

5 Pręt gwintowany (6x)

6 Środkowa półka (2x)

7 Kwadrat ze śrubokrętem krzyżakowym

8 Wtyczka sieciowa

9 Podstawa lampy

10 Uchwyt kablowy odciążający

11 Włącznik pociągany

12 Gniazdo lampy

13 Żarówka

14 Klosz

15 Uchwyt klosza

16 Uchwyt kabla (2x)
Instrukcja obsługi (brak na rysunku)
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Informacje ogólne
Czytanie i przechowywanie instrukcji obsługi

Niniejsza instrukcja obsługi jest częścią składową lampy podłogowej (zwanej
dalej „produktem”). Zawiera ona ważne informacje dotyczące uruchomienia i
obsługi.

Przed użyciem produktu należy przeczytać dokładnie instrukcję obsługi, a w
szczególności wskazówki bezpieczeństwa. Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji może
prowadzić do ciężkich obrażeń ciała lub uszkodzeń produktu.

Instrukcję obsługi opracowano na podstawie norm i reguł obowiązujących w Unii
Europejskiej. Za granicą należy przestrzegać również wytycznych i ustaw krajowych.

Instrukcję obsługi zachować do dalszego użycia. Przekazując produkt osobom trzecim
przekazać koniecznie niniejszą instrukcję obsługi.

Niniejsza instrukcja obsługi jest również dostępna w formacie PDF w naszym dziale
obsługi klienta.

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do oświetlania suchych i
zamkniętych wnętrz. Półki są przeznaczone wyłącznie do lekkich,
dekoracyjnych przedmiotów.

Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego – nie
do celów komercyjnych. Produktu należy używać wyłącznie zgodnie
z opisem zawartym w niniejszej instrukcji obsługi. Każdy inny
sposób użytkowania jest niezgodny z przeznaczeniem i może
prowadzić do szkód materialnych albo nawet osobowych. Produkt
nie jest zabawką dla dzieci.

Zarówno producent, jak i sprzedawca nie ponoszą
odpowiedzialności za szkody powstałe w wyniku nieprawidłowego
użycia albo użycia niezgodnego z przeznaczeniem.
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Objaśnienie znaków
W niniejszej instrukcji obsługi, na produkcie oraz na opakowaniu stosuje się
następujące symbole.

Ten symbol oznacza przydatne informacje dodatkowe związane z
montażem lub eksploatacją.

Deklaracja zgodności (patrz rozdział „Deklaracja zgodności”): Produkty
oznaczone tym symbolem spełniają wszystkie odnośne przepisy
wspólnotowe obowiązujące na terenie Europejskiego Obszaru
Gospodarczego.

Znak jakości „GS” (sprawdzone bezpieczeństwo) potwierdza zgodność
produktu z niemiecką ustawą o bezpieczeństwie produktów (ProdSG).

Produkty oznaczone tym symbolem odpowiadają klasie ochronności II.

Do użytku wyłącznie w suchych miejscach.

Bezpieczeństwo
W niniejszej instrukcji obsługi stosuje się następujące słowa sygnalizujące.

 UWAGA!
Ten symbol / to słowo sygnalizujące oznacza
zagrożenie o średnim stopniu ryzyka, którego
nieuniknięcie może skutkować śmiercią albo
ciężkimi obrażeniami.

 OSTRZEŻENIE!
Ten symbol / to słowo sygnalizujące oznacza
zagrożenie o niskim stopniu ryzyka, którego
nieuniknięcie może skutkować niewielkimi albo
umiarkowanymi obrażeniami.

 WSKAZÓWKA!
To słowo sygnalizujące ostrzega przed możliwymi
szkodami materialnymi.
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Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

 UWAGA!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!
Nieprawidłowa instalacja elektryczna lub zbyt wysokie napięcie
sieciowe może być przyczyną porażenia prądem.
- Podłączaj produkt tylko wówczas, jeżeli napięcie sieciowe w

instalacji domowej jest zgodne z wartością podaną na tabliczce
znamionowej.

- Nie używaj produktu, jeśli jest w widoczny sposób uszkodzony.
- Nigdy nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie, zleć

naprawę wykwalifikowanym specjalistom. Pod żadnym
pozorem nie otwieraj obudowy i nie wkładaj do jej wnętrza
żadnych przedmiotów.

- Samodzielnie przeprowadzone naprawy, nieprawidłowe
podłączenie lub niewłaściwa obsługa powodują utratę roszczeń
z tytułu rękojmi i gwarancji.

- Nie używaj produktu w połączeniu z zewnętrznym zegarem
sterującym ani osobnym systemem zdalnego sterowania.

- Nie używaj produktu z zewnętrznym ściemniaczem.
- Nie uruchamiaj produktu mokrymi rękami. Nigdy nie dotykaj

wtyczki mokrymi lub wilgotnymi rękami.
- Nigdy nie używaj produktu w pobliżu wody lub innych płynów

ani w miejscach, w których woda lub inne płyny mogą się
gromadzić. Nie używaj produktu w wilgotnych
pomieszczeniach ani podczas deszczu. Chroń również wtyczkę
przed wilgocią.

- Włóż wtyczkę do łatwo dostępnego gniazda, aby w sytuacji
awaryjnej można było natychmiast odłączyć produkt od sieci.
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- Wyjmij wtyczkę z gniazdka, jeśli urządzenie nie jest używane
oraz na czas czyszczenia.

- Do naprawy wolno stosować wyłącznie części zgodne z
oryginalnymi danymi produktu. Wewnątrz produktu znajdują
się elementy elektryczne i części mechaniczne niezbędne do
ochrony przed źródłami zagrożeń.

- Nie ma możliwości wymiany zewnętrznego elastycznego
przewodu produktu ani przewodu tej lampy. Jeśli przewód/
kabel jest uszkodzony, lampę trzeba zezłomować.

- Nigdy nie używaj kabla przyłączeniowego jako uchwytu do
przenoszenia.

- Nigdy nie odłączaj przewodu sieciowego od gniazda ciągnąc za
kabel. Zawsze chwytaj za wtyczkę.

- Ułóż kabel przyłączeniowy w taki sposób, aby nie stwarzał
ryzyka potknięcia się.

- Nie załamywać przewodu sieciowego ani nie układać go na
ostrych krawędziach.

 UWAGA!

Zagrożenia dla dzieci i osób o ograniczonych zdolnościach
fizycznych, sensorycznych i umysłowych (przykładowo osoby z
ograniczoną sprawnością, osoby starsze o ograniczonych
zdolnościach fizycznych i umysłowych), a także
niedoświadczonych i bez odpowiedniej wiedzy (przykładowo
starsze dzieci).
- Produkt mogą używać dzieci powyżej ósmego roku życia oraz

osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych
lub umysłowych, a także osoby niedoświadczone i bez
odpowiedniej wiedzy, jeśli są pod nadzorem lub zostały
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pouczone w kwestii bezpiecznego użytkowania produktu i są
świadome związanych z tym zagrożeń.

- Dzieciom w wieku poniżej 8 lat nie wolno używać produktu.
- Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia.
- Dzieciom nie wolno bawić się produktem.
- Dzieciom powyżej 8 roku życia wolno wykonywać czyszczenie i

konserwację urządzenia wyłącznie pod nadzorem.
- Włączonego produktu nie wolno pozostawiać bez nadzoru.

 UWAGA!

Ryzyko pożaru!
Części produktu nagrzewają się podczas pracy.
- Przed uruchomieniem usuń wszystkie folie ochronne.
- Nie wieszaj żadnych przedmiotów nad produktem i trzymaj go

z dala od łatwopalnych materiałów.
- Nie przykrywaj produktu materiałami ani przedmiotami.
- Przed czyszczeniem, transportem lub wymianą żarówki LED

odczekaj, aż produkt ostygnie po użyciu.

 OSTRZEŻENIE!

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń!
Światło diod LED jest bardzo jasne – patrzenie bezpośrednio w
światło może spowodować uszkodzenie oczu.
- Nie patrz bezpośrednio w światło diod LED.
- Na świecącą diodę LED nie wolno patrzeć przez przyrządy

optyczne.
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 OSTRZEŻENIE!

Niebezpieczeństwo oparzenia!
Części produktu nagrzewają się podczas użytkowania. Źródła
światła wytwarzają ciepło i intensywnie świecą.
- Przed dotknięciem lampki upewnij się, że jest ona wyłączona i

całkowicie ostygła.
- Podczas testowania lub uruchamiania produktu uważaj, aby nie

świecić światłem w oczy ludzi ani innych żywych stworzeń.
- Używaj wyłącznie źródeł światła odpowiednich dla lampy.

 WSKAZÓWKA!

Niebezpieczeństwo uszkodzenia!
Niewłaściwe obchodzenie się z produktem może spowodować
jego uszkodzenie.
- Umieść produkt na łatwo dostępnej, równej i odpowiednio

stabilnej powierzchni podłogi.
- Nie umieszczaj produktu na skraju podłogi.
- Nigdy nie umieszczaj produktu na gorących powierzchniach ani

w ich pobliżu.
- Nie dopuszczaj do kontaktu kabli z gorącymi częściami.
- Nigdy nie narażaj produktu na działanie wysokiej temperatury,

ekstremalnie niskich temperatur lub niekorzystnych warunków
atmosferycznych.

- Chroń produkt przed mocnymi wstrząsami i uderzeniami.
- Zawsze wyłączaj produkt, jeśli nie jest używany.
- Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.
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Pierwsze uruchomienie
Kontrola urządzenia i zawartości opakowania

 WSKAZÓWKA!

Niebezpieczeństwo uszkodzenia!
Nieostrożne otwieranie opakowania ostrym nożem lub innym
ostro zakończonym przedmiotem może skutkować uszkodzeniem
powierzchni produktu.
- Zachowaj ostrożność przy otwieraniu opakowania.

1. Wyjmij produkt z opakowania.

2. Sprawdź, czy dostarczone urządzenie jest kompletne (patrz rozdział "Zawartość
opakowania / części urządzenia").

3. Sprawdź produkt i jego części pod kątem ewentualnych uszkodzeń. Nie uruchamiaj
uszkodzonego produktu, lecz zwróć się do producenta korzystając z adresu
serwisu podanego w karcie gwarancyjnej.

Montaż
1 Montaż dolnej półki

1

6

5

2
3

4 

1

1. Przykręć drążki półki 4  do dolnej
półki 3  za pomocą śrub 2 .

2. Przyklej bawełniane podkładki 1
pod śrubami 2  od dołu.

3. Wkręć pręty gwintowane 5  do
połowy w drążki półki.

4. Umieść środkową półkę 6  na
drążkach półki.

Upewnij się, że pręty gwintowane
przeszły przez otwory w środkowej
półce.
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2 Montaż górnej półki

2 1
6

5

4 

1. Przykręć drążki półki 4  do prętów
gwintowanych 5 .

Mocno dokręć drążki półki, aby
zapewnić stabilność półki.

2. Wkręć pręty gwintowane 5  do
połowy w drążki półki.

3. Umieść środkową półkę 6  na
drążkach półki.

Upewnij się, że pręty gwintowane
przeszły przez otwory w środkowej
półce.

3 Montaż podstawy lampy

3 1
9 

2

4 

1. Przykręć drążki półki 4  do prętów
gwintowanych 5 .

Mocno dokręć drążki półki, aby
zapewnić stabilność półki.

2. Umieść podstawę lampy 9  na
drążkach półki.

3. Przykręć podstawę lampy do drążków
półki za pomocą śrub 2 .
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4 Montaż klosza

4 15 1

14 

1. Naciągnij klosz 14  na dolny uchwyt
klosza w podstawie lampy 9  i
uchwyt klosza 15 .

2. Przymocuj klosz za pomocą zapięcia na
rzep na kloszu.

5 Mocowanie podstawy lampy i kabla

5

16 

8 

9 

1

13 
12 

11 

1. Włóż gniazdo klosza do środkowego
otworu w podstawie lampy 9 .

2. Zamocuj klosz od dołu za pomocą
nakrętki motylkowej.

3. Przymocuj kabel 16  do drążków półki
za pomocą uchwytów kabla 4 .
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Obsługa
Wkładanie żarówki LED

Żarówkę LED należy chwytać przez niestrzępiącą się i suchą szmatkę, aby
nie pozostały na nim tłuste odciski.

- Włóż żarówkę LED 13  do gniazda lampy 12  i przykręć je lekko zgodnie z ruchem
wskazówek zegara.

Ustawianie

 UWAGA!

Niebezpieczeństwo obrażeń!
- Nie umieszczaj produktu w przejściu.

 WSKAZÓWKA!

Niebezpieczeństwo uszkodzenia!
- Nie przykrywaj produktu.
- Nie umieszczaj produktu w strefie otwierania drzwi, okien, szaf

itd.
Ustawianie produktu

1. Postaw produkt na równej powierzchni.

2. Włóż wtyczkę 8  do prawidłowo zainstalowanego gniazda.

Włączanie i wyłączanie produktu
- Należy użyć wyłącznika pociągowego 11 , aby włączyć lub wyłączyć produkt.
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Wymiana żarówki LED

 UWAGA!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!
Zbyt wysokie napięcie sieciowe może prowadzić do porażenia
prądem.
- Uszkodzone źródła światła wymieniaj wyłącznie po odłączeniu

produktu od zasilania.
- Uszkodzone źródła światła wymieniaj wyłącznie na ich

odpowiedniki.

 UWAGA!

Niebezpieczeństwo oparzenia!
Podczas pracy lampy żarówka LED może się bardzo nagrzać.
Niewłaściwe obchodzenie się z produktem może prowadzić do
poparzeń.
- Przed wymianą żarówki LED odczekaj, aż produkt ostygnie po

użyciu.
Żarówkę LED należy chwytać przez niestrzępiącą się i suchą szmatkę, aby
nie pozostały na nim tłuste odciski.

1. Zostaw produkt do całkowitego ostygnięcia.

2. Wykręć żarówkę LED 13  w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i
wyciągnij je z gniazda lampy 12 .

3. Wkręć nowe żarówkę w gniazdo lampy zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Używaj wyłącznie żarówek odpowiednich dla produktu (patrz rozdział „Dane
techniczne”).

4. Włóż wtyczkę 8  do prawidłowo zainstalowanego gniazda.
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Czyszczenie

 UWAGA!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!
Wilgoć może spowodować zwarcie i porażenie prądem.
- Przed montażem, demontażem lub czyszczeniem produktu

zawsze wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.
- Nie zanurzaj produktu w wodzie ani innych cieczach.
- Dopilnuj, aby do wnętrza obudowy nie dostała się woda ani

inne ciecze.
- Po zakończeniu czyszczenia dokładnie wysusz produkt, zanim

uruchomisz go ponownie.

 WSKAZÓWKA!

Niebezpieczeństwo uszkodzenia!
Niewłaściwe postępowanie z produktem może być przyczyną jego
uszkodzenia.
- Nie używaj agresywnych środków czyszczących, szczotek z

włosiem metalowym lub nylonowym, ostrych ani metalowych
przedmiotów czyszczących, takich jak noże, twarde szpachelki
itp. Mogą one uszkodzić powierzchnie.

- Pod żadnym pozorem nie myj produktu w zmywarce. Mogłoby
to spowodować jego zniszczenie.

- Po zakończeniu pracy pozostaw produkt do całkowitego
ostygnięcia.

Wytrzyj produkt miękką, lekko wilgotną szmatką.

16



Przechowywanie
Zostaw produkt do całkowitego ostygnięcia. Przed rozpoczęciem przechowywania
wszystkie części muszą być całkowicie czyste i suche.

- Przechowuj produkt w suchym miejscu.

- Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, szczelnie zamknięty, w
temperaturze pomiędzy 0°C a 25°C (temperatura pokojowa).

Dane techniczne
Model: FL 0413

AN: PL 2008080013796

Napięcie zasilające: 220–240 V~, 50/60 Hz

Moc znamionowa: 1 x maks. 4,9 W LED, E27

Masa: 4,18 kg

Długość kabla: ok. 2,3 m

Długość kabla (leżącego na podłodze): ok. 1,05 m

Wymiary lampy: ok. 29,5 x 29,5 x 158 cm

Klasa ochrony: II 

Stopień ochrony: IP20

Żarówka: 1 x 4,9 W LED, E27 (w zestawie)
Ten produkt zawiera żarówkę o klasie efektywności energetycznej F.

Klient końcowy może wymieniać żarówkę.

Deklaracja zgodności
Deklarację zgodności UE można uzyskać pod adresem podanym na
końcu niniejszej instrukcji.

17



Utylizacja
Utylizacja opakowania

Ten symbol pokazuje, jak właściwie segregować materiały
opakowaniowe do utylizacji. Umieścić opakowania z papieru w
pojemniku na makulaturę, a opakowania z tworzywa sztucznego, metal
lub materiały kompozytowe w zółtym pojemniku.

Utylizacja produktu
(ma zastosowanie w Unii Europejskiej i innych krajach europejskich z systemem
segregacji odpadów)

Starych urządzeń nie wyrzucać z odpadami domowymi!

Zgodnie z art. 13 ust 1. Ustawy z dnia 11 września 2015 roku o zużytym
sprzęcie elektrycznym i elektronicznym zakazuje się umieszczania
zużytego sprzętu łącznie z innymi odpadami. Elektroodpady nie mogą
być wyrzucane do pojemników do selektywnej zbiórki odpadów
komunalnych. Można je oddać w specjalnie wyznaczonych miejscach np.

Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych lub w punktach handlowych
oferujących w sprzedaży sprzęt elektroniczny. Należy postępować zgodnie z
obowiązujacymi w Polsce przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń
elektrycznych i elektronicznych. Prawidłowa gospodarka odpadami pomaga uniknąć
potencjalnych skutków dla środowiska i zdrowia ludzi wynikajacych z obecności
w sprzęcie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz części składowych. Ten
symbol oznacza, że produktu nie można wyrzucać z pozostałymi odpadami domowymi
(2012/19/UE).
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